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Mednarodni standard sorodnih storitev (MSS) 4410 - Posli
kompiliranja ra¢unovodskih informacij — je treba brati v povezavi s
Predgovorom k Mednarodnim standardom obvladovanja kakovosti,
revidiranja, preiskovanja, dajanja drugih zagotovil in sorodnih
storitev, ki dolo¢a uporabo in veljavo MSS.

Uvod

1. Namen tega MSS je postaviti pravila in dati napotke za ra¢unovod-
jeve' poklicne obveznosti, kadar sprejme posel kompiliranja
raCunovodskih informacij, ter za obliko in vsebino porocila o
racunovodskih vprasanjih v zvezi s tak§nim kompiliranjem.

'Za namene tega MSS ter za razlikovanje med revizijo in poslom kompiliranja se
uporablja izraz "racunovodja" (in ne "revizor"), kadar je misljen poklicni racuno-
vodja v javni praksi.
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2. Ta MSS je usmerjen h kompiliranju racunovodskih informacij.
Kolikor je mogoce, pa se uporablja tudi pri poslih kompiliranja nera-
¢unovodskih informacij, ¢e ima rac¢unovodja o tak$nih zadevah ustrez-
no znanje. Posli, ki dajejo narocniku omejeno pomo¢ pri pripravljanju
racunovodskih izkazov (na primer pri izbiri ustreznih racunovodskih
usmeritev), niso posli kompiliranja racunovodskih informacij.

Namen posla kompiliranja

3. Namen posla kompiliranja je, da racunovodja pri zbiranju,
razvr$¢anju in povzemanju racunovodskih informacij uporablja
ne revizijsko znanje, temve¢ racunovodsko znanje. To obic¢ajno po-
meni skréenje podrobnih podatkov v obliko, ki jo je mogoce obvlado-
vati in razumeti brez zahteve po preizkuSanju uradnih trditev, zasno-
vanih na tak$nih informacijah. Uporabljeni postopki niso namenjeni in
ne zadostujejo, da bi lahko racunovodja izrazil v zvezi z racunovod-
skimi informacijami kakrSnokoli zagotovilo. Uporabniki tako zbranih
racunovodskih informacij pa imajo zaradi sodelovanja racunovodje
nekaj koristi, ker je bila njegova storitev opravljena s strokovnim zna-
njem in potrebno skrbnostjo.

4. Posel kompiliranja praviloma vkljucuje pripravljanje racunovodskih
izkazov (lahko, vendar ne nujno celotnih racunovodskih izkazov),
lahko pa tudi zbiranje, urejevanje in povzemanje drugih racunovod-
skih informacij.

Splo$na nacela posla kompiliranja

5. Racunovodja se mora drzati kodeksa etike poklicnih ra¢unovo-
dij, ki ga je izdalo MZRS. Eti¢na nacela, ki uravnavajo racunovodje-
ve poklicne dolznosti v obravnavanih poslih, so:

(a) neoporecnost,

(b) nepristranskost,

(c) strokovna sposobnost in potrebna skrbnost,
(d) zaupnost,

(e) poklicu primerno obna$anje ter

(f) strokovni standardi.

Neodvisnost se pri poslih kompiliranja ne zahteva. Vendar ¢e racuno-
vodja ni neodvisen, je v njegovem porocilu potrebna izjava o posle-
dicah.

6. V vseh primerih, ko je racunovodjevo ime povezano z ra¢unovod-
skimi informacijami, ki jih je kompiliral, mora sestaviti poro¢ilo.
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Opredelitev dolocb o poslu

7. Racunovodja mora zagotoviti med sabo in naroc¢nikom jasen
sporazum o dolocbah o poslu. Zadeve, ki jih je treba upostevati, so:

e vrsta posla, tudi dejstvo, da ne bo opravljena niti revizija niti preis-
kava in da zaradi tega ne bo izrazeno nikakr$no zagotovilo;

e dejstvo, da se ni mogoce zanasati, da bo posel odkril napake, neza-
konita dejanja ali druge nepravilnosti, na primer morebitne prevare ali
poneverbe;

e vrsta informacij, ki naj bi jih dal naro¢nik;

e dejstvo, da je za toCnost in popolnost rac¢unovodji danih informacij
ter za popolnost in to¢nost kompiliranih racunovodskih informacij od-
govorno poslovodstvo;

e racunovodski temelj, ki bo upostevan pri kompiliranju racunovod-
skih informacij, ter razkritje tega temelja in vsakr$nih odmikov od njega;

e nameravana uporaba in razpecava informacij, ko bodo kompilirane;

e oblika porocila o kompiliranih racunovodskih informacijah, ki naj bi
bilo predlozeno, ¢e bo z njim povezano ime racunovodje.

8. Listina o sprejetju posla pomaga pri nacrtovanju kompilacijskega
dela. V interesu tako racunovodje kot organizacije je, da racunovodja
poslje listino o sprejetju posla, v kateri dokumentira klju¢ne doloc¢be o
poslu. Taksna listina potrjuje, da je racunovodja sprejel posel, in pre-
preCuje nesporazume glede zadev, kot so namen in podrocje posla, ob-
seg racunovodjevih nalog in oblika porocil, ki naj bi jih izdal. Zgled
listine o sprejetju posla kompiliranja je v dodatku 1.

Nacrtovanje

9. Racunovodja mora delo nacrtovati, tako da bo posel opravljen
uspesno.

Dokumentiranje

10. Rac¢unovodja mora dokumentirati zadeve, pomembne pri pri-
dobivanju dokazov, da je bil posel opravljen v skladu s tem MSS
in dolo¢bami o poslu.

Postopki

11. Rac¢unovodja mora pridobiti sploSno znanje o poslovanju in
delovanju organizacije ter se seznaniti z racunovodskimi naceli in
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navadami v panogi, v kateri organizacija deluje, ter z obliko in
vsebino ra¢unovodskih informacij, ki ustrezata okolis¢inam.

12. Da bi racunovodja lahko kompiliral racunovodske informacije,
mora na splos$no poznati vrsto poslov v organizaciji, obliko njenih po-
slovnih knjig in raCunovodske temelje, iz katerih izhajajo predstavlje-
ne racunovodske informacije. Ra¢unovodja praviloma spozna te zade-
ve na podlagi izkuSenj z organizacijo ali s poizvedovanjem pri njenem
osebju.

13. Poleg tega, kar je navedeno v tem MSS, se od racunovodje pravi-
loma ne zahteva, naj

(a) poizveduje pri poslovodstvu, ali so predlozene informacije zaneslji-
ve in popolne;

(b) presodi notranje kontrole;
(c) preveri vse zadeve ali
(d) preveri vsa pojasnila.

14. Ce ratunovodja spozna, da so informacije, ki jih je predloZilo
poslovodstvo, napacne, nepopolne ali kako drugace nezadovoljive,
mora razmisliti o naStetih postopkih in zahtevati od poslovodstva,
naj predlozi dodatne informacije. Ce jih poslovodstvo noce pred-
loZiti, se mora racunovodja umakniti iz posla kompiliranja in ob-
vestiti organizacijo o razlogih.

15. Racunovodja mora prebrati kompilirane informacije ter pro-
uliti, ali se zdijo oblikovno ustrezne in brez oc¢itnih napacnih
navedb. Z napacno navedbo so misljeni:

e napake pri uporabi opredeljenega okvira ra¢unovodskega porocanja;
e nerazkritje okvira racunovodskega porocanja in odmikov od njega;

e nerazkritje kakih drugih pomembnih zadev, ki jih je racunovodja
spoznal.

Opredeljeni okvir racunovodskega porocanja in kakrSnikoli od-
miki od njih morajo biti razkriti v racunovodskih informacijah,
¢eprav njihovih posledic ni nujno izmeriti.

16. Ce ratunovodja ugotovi pomembno napa¢ne navedbe, se mora
z organizacijo poskusiti sporazumeti o ustreznih popravkih. Ce se
tak$ni popravki ne opravijo in racunovodja meni, da so racuno-
vodske informacije zavajajoce, se mora umakniti iz posla.
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Odgovornost poslovodstva

17. Rac¢unovodja mora pridobiti potrditev poslovodstva, da je od-
govorno za ustrezno predstavitev racunovodskih informacij in da
jih je odobrilo. Taksna izjava je lahko v poslovodski predstavitvi, ki
mora obsegati to¢nost in popolnost osnovnih racunovodskih podatkov
ter celotno razkritje vseh pomembnih in ustreznih informacij racuno-
vodji.

Porocanje o poslu kompiliranja

18. Porotilo o poslu kompiliranja mora obsegati’:

(a) naslov;

(b) naslovnika;

(c) izjavo, da je bil posel opravljen v skladu z MSS, ki se nanasa
na posle kompiliranja, ali s standardi ali pravili v drzavi;

(d) po potrebi izjavo, da ra¢unovodja ni odvisen od organizacije;

(e) opredelitev ra¢unovodskih informacij s pojasnilom, da temelji-
jo na informacijah, Ki jih je dalo poslovodstvo;

(f) izjavo, da je za racunovodske informacije, ki jih je kompiliral
racunovodja, odgovorno poslovodstvo;

(g) izjavo, da ni bila opravljena niti revizija niti preiskava in da
zaradi tega o ratunovodskih informacijah ni izrazeno nikakrsno
zagotovilo;

(h) po potrebi odstavek, ki opozarja na pomembne odmike od opre-
deljenega okvira ra¢unovodskega porocanja;

(i) datum porocila;

(j) racunovodjev naslov in

(k) racunovodjev podpis.

V dodatku 2 sta zgleda porocil o kompiliranju.

19. Racunovodske informacije, ki jih je kompiliral ra¢unovodja,
morajo imeti oznako '"nerevidirane", "kompilirane brez revizije

*Koristno je tudi, Ce se ratunovodja sklicuje na poseben namen oziroma stranko, za
katerega (katero) so bile informacije pripravljene. Na drugi strani ali poleg tega
lahko racunovodja doda Se kako svarilo, ki zagotavlja, da ne bodo uporabljene za
druge namene, kot je bilo nameravano.
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ali preiskave" ali "glejte porocilo o kompiliranju" na vsaki strani
ali na zacetku celotnih racunovodskih izkazov.
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Dodatek 1

Zgled listine o sprejetju posla kompiliranja

Vzorec listine naj se uporablja kot vodilo v povezavi s stalis¢i v 8.
odstavku tega MSS in ga je treba spreminjati v skladu s posameznimi
zahtevami ali  okoliS¢inami. Zgled velja za kompiliranje
racunovodskih izkazov.

(Datum)
Upravnemu odboru ali ustreznim predstavnikom poslovodstva

Ta listina potrjuje nase razumevanje dolocb o poslu ter vrste in
omejitev storitev, ki jih bomo opravili.

Zahtevali ste, da opravimo tele storitve:

Na podlagi informacij, ki jih boste priskrbeli, bomo v skladu z
mednarodnim standardom sorodnih storitev (ali ustreznim
standardom ali pravili v drzavi), ki se nanaSa na posle
kompiliranja, izdelali bilanco stanja gospodarske druzbe ABC na
dan 31. decembra 19XX ter z njo povezana izkaza uspeha in
finan¢nih tokov =za tedaj koncano leto. V zvezi s temi
raCunovodskimi izkazi ne bomo opravili revizijskih ali
preiskovalnih postopkov. Zato o racunovodskih izkazih ne bomo
izrazili nikakr$nega zagotovila. Pricakujemo, da bo naSe porocilo o
racunovodskih izkazih gospodarske druzbe ABC takole:

(glejte dodatek 2).

Poslovodstvo je odgovorno tako za toc¢nost in kot za popolnost in-
formacij, ki nam jih bo priskrbelo, odgovorno pa je tudi uporabni-
kom racunovodskih informacij, ki jih bomo kompilirali. To vklju-
¢uje vodenje ustreznih poslovnih knjig in delovanje notranjih
kontrol ter izbiro in uporabo ustreznih ra¢unovodskih usmeritev.
Ni se mogoce zanaSati, da bo na$ posel odkril morebitne prevare,
napake ali nezakonita dejanja. Toda ¢e bomo kaj takega ugotovili,
vas bomo obvestili.

Informacije bodo pripravljene v skladu z (pojasniti okvir racuno-
vodskega porocanja). Vsak ugotovljeni odmik od tega okvira bo
razkrit v raunovodskih izkazih in ¢e se nam bo zdelo potrebno, se
bomo nanj sklicevali tudi v svojem porocilu o kompiliranju.

Obvesceni smo, da nameravate uporabiti in razpecati informacije,
ki jih bomo kompilirali (pojasniti), in e se bo to pomembno spre-
menilo, pricakujemo, da nas boste obvestili.
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Veselimo se dobrega sodelovanja z vaSim osebjem in pricakujemo,
da nam bo dalo na razpolago vse poslovne knjige, listine in druge
informacije, ki jih bomo potrebovali v zvezi s kompiliranjem.

Nas$ honorar, zaratunan v skladu s potekom dela, bo temeljil na
potrebnem casu, ki ga bodo posamezniki porabili za ta posel, do-
dali pa bomo Se neposredne gotovinske izdatke. Urne postavke po-
sameznikov so razli¢ne, odvisne od stopnje odgovornosti, izkusen;j
in zahtevanega strokovnega znanja.

Ta listina velja tudi za prihodnja leta, razen ¢e bi bila preklicana,
dopolnjena ali nadomescena z drugo.

Prosimo, podpiSite in vrnite priloZeni izvod te listine kot potrditev,
da se ujema z vaSim razumevanjem dogovora o0 naSem
kompiliranju vasih racunovodskih izkazov.

XYZ & Co

Potrjeno v imenu gospodarske druzbe ABC
(podpis)
Ime in naziv

Datum
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Dodatek 2

Zgleda porocil o kompiliranju
Zgled porocila o poslu kompiliranja racunovodskih izkazov

POROCILO O KOMPILIRANJU, NAMENJENO ...

Na podlagi informacij, ki jih je priskrbelo poslovodstvo, smo v
skladu z mednarodnim standardom sorodnih storitev (ali ustreznim
standardom ali pravili v drzavi), ki se nanaSa na posle
kompiliranja, izdelali bilanco stanja gospodarske druzbe ABC na
dan 31. decembra 19XX ter izkaza uspeha in finan¢nih tokov za
tedaj koncano leto. Za te raCunovodske izkaze je odgovorno
poslovodstvo. Mi jih nismo niti revidirali niti preiskali, zato o njih
ne izraamo nikakr$nega zagotovila.’

Datum
Naslov RACUNOVODJA

3Glejte opombo 2.
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Zgled porocila o poslu kompiliranja racunovodskih izkazov
z dodatnim odstavkom, ki opozarja na odmik od opredeljenega
okvira racunovodskega porocanja

POROCILO O KOMPILIRANJU, NAMENJENO ...

Na podlagi informacij, ki jih je priskrbelo poslovodstvo, smo v
skladu z mednarodnim standardom sorodnih storitev (ali ustreznim
standardom ali pravili v drzavi), ki se nanasa na posle
kompiliranja, sestavili bilanco stanja gospodarske druzbe XYZ na
dan 31. decembra 19XX ter z njo povezana izkaza uspeha in
finan¢nih tokov za tedaj koncano leto. Za te racunovodske izkaze
je odgovorno poslovodstvo. Mi jih nismo niti revidirali niti
preiskali, zato o njih ne izrazamo nikakr$nega zagotovila.*

Opozarjamo na pojasnilo x k racunovodskim izkazom, ker
poslovodstvo ni usredstvilo najemnin za osnovna sredstva, kar je
odmik od opredeljenega okvira rac¢unovodskega porocanja.

Datum
Naslov RACUNOVODJA

4Glejte opombo 2.
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